
1. Jauns tulkojuma pieprasījums
Klients iesniedz tulkojamos failus 

un informāciju par projektu.

2. Projekta analīze

tulko�anas atmiņas.

3. Cenas piedāvājums
Tiek sagatavota cenas piedāvājuma 

saņemšanas kļūst par mūsu
pakalpojumu līgumu.

4. Projekta izveide

sastādīts projekta posmu grafiks.

6. Tulko�ana. Lokalizācija.
Transkreācija

prasības un termiņi.

7. Rediģēšana

kur� tos salīdzina ar avota tekstu un

atbilsto�i kontekstam.

 klientu (pēc izvēles)
Pirms projekta pabeigšanas un

un saturs atbilst klienta prasībām.

9. Korekcija un maketēšana

kurš parūpējas par to korektumu no

viedokļa, kā arī tulkojuma labu
lasāmību.
Nepieciešamības gadījumā projekta 

jautājumi.

10.  Iekšējā kvalitātes pārbaude
Pirms failu nodošanas projektu vadītājs 
veic nododamā materiāla gala

klienta prasībām un formātam.

11.  Nodo�ana klientam un kval-
itātes pārbaude pēc nodošanas

saskaņotajai nodo�anas metodei. 

Mēs turpinām komunicēt ar klientu 

un vienmēr labprāt uzklausām 
klientu viedokli par mūsu darba 

+ +

Price Quote

+ +

Have a nice day! :)

Tulkošanas, lokalizācijas un transkreācijas process

Soli pa solim

5. Komandas komplektēšana
No mūsu globālās jomas ekspertu ko-

Viena no projekta valodām ir speciālistu 

dzimtā valoda.


